
Flash fiscal / Tax flash
PEC 2010-2013: Medidas adicionais

Stability and Growth Program 2010-2013: Additional measures 

Em Conselho de Ministros de 13  de Maio de 2010, foram aprovadas 
medidas adicionais  no  âmbito do Programa de Estabilidade e 
Crescimento. Em termos de medidas fiscais, destaca-se:

On 13 May 2010, the Council of Ministers approved additional measures in 
the Stability and Growth Program. The main tax measures are:

I di d i f l d d l hCrescimento. Em termos de medidas fiscais, destaca se:
• Antecipação das medidas já aprovadas, nomeadamente  a tributação 

em IRS das mais-valias na venda de valores mobiliários, e a 
introdução de uma nova taxa de IRS de 45% para rendimentos 
superiores a 150.000 Euros;

• Immediate adoption of measures already approved, namely the    
taxation of capital gains on the sale of shares by private individuals, 
and the introduction of a new tax rate of 45% on personal income 
above Euro 150,000;

• Introduction of new measures to increase tax revenue, namely:
• Introdução de novas medidas destinadas a aumentar a receita fiscal, 

nomeadamente:
- Aumento das taxas de IVA em 1 % (para 6%, 13% e 21%);
- Criação de uma sobretaxa sobre o IRS e o IRC:

Aumento de 1% das taxas de IRS até ao 3º escalão de
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- Increase in VAT rates by 1% (to 6%, 15% and 21%);

- Surcharge on Personal Income Tax  and Corporate Income Tax:

- Increase by 1% up to the third bracket  of Personal Income 
Tax 1 5% from the fourth bracket onwards; 1 5% on- Aumento de 1% das taxas de IRS até ao 3º escalão de 

IRS, e de 1,5% a  partir do 4.º escalão; 1.5% das taxas 
liberatórias em IRS;

- IRC adicional de 2,5% sobre lucros tributáveis acima de 2 
milhões de euros.

Tax, 1.5% from the fourth bracket onwards; 1.5% on 
withholding tax flat rates for Personal  Income Tax;

- Additional Corporate Income Tax charge of 2.5% on taxable 
income above 2 million Euro.

- Surcharge on consumer credit.
- Sobretaxa sobre operações de crédito ao consumo.
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situação particular, e não substitui aconselhamento profissional adequado ao caso concreto. A 
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